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Аннотация: В данной статье рассматриваются особенности употребления 

переходных форм частей речи в повседневной речи. Анализируется роль конверсии 

как одного из ключевых механизмов языкового развития, обеспечивающего 

гибкость и адаптивность языковой системы. Особое внимание уделяется таким 

процессам, как субстантивация, адвербиализация и вербализация, активно 

функционирующим в устной коммуникации. Подчеркивается влияние контекста, 

принципа языковой экономии, а также когнитивных и социальных факторов на 

формирование и закрепление переходных форм. Отмечается, что подобные явления 

способствуют повышению выразительности речи, упрощению синтаксических 

конструкций и отражают динамику современного языкового сознания. Делается 

вывод о том, что переход частей речи является важным инструментом языковой 

эволюции и неотъемлемой частью современной коммуникации. 
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Abstract: This article examines the features of the use of transitional forms of parts 

of speech in everyday speech. The study analyzes conversion as one of the key mechanisms 

of language development that ensures the flexibility and adaptability of the language 

system. Particular attention is paid to such processes as substantivization, adverbialization, 

and verbalization, which are actively functioning in oral communication. The paper 

emphasizes the role of context, the principle of linguistic economy, as well as cognitive 

and social factors influencing the formation and consolidation of transitional forms. It is 

noted that these phenomena enhance expressiveness, simplify syntactic structures, and 

reflect the dynamics of modern linguistic consciousness. The conclusion is drawn that the 

transition of parts of speech is an essential tool of language evolution and an integral part 

of contemporary communication. 

Keywords: transition of parts of speech, conversion, everyday speech, 

substantivization, adverbialization, verbalization, linguistic economy, context, language 

evolution, communicative function. 

Повседневная речь представляет собой наиболее естественную среду 

функционирования языка, в которой процессы перехода частей речи проявляются 

максимально свободно и разнообразно. В отличие от нормативного письменного 

языка, здесь отсутствует строгий контроль за соблюдением грамматических правил, 

что позволяет говорящим активно использовать слова в нетипичных для них 

функциях. 

Именно в повседневной коммуникации можно наблюдать реальные механизмы 

языкового развития, а не только их теоретическое описание. Прежде всего, следует 

отметить, что переходные формы в повседневной речи тесно связаны с принципом 

языковой экономии. Говорящие стремятся выражать мысли быстро и без лишних 

усилий, что приводит к активному использованию уже существующих слов в новых 

ролях. Например, прилагательные нередко употребляются как существительные, 

особенно когда речь идёт о характеристике человека. Такие формы позволяют 

избежать развернутых описаний и сделать высказывание более компактным. 
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При этом важно, что подобные употребления не вызывают трудностей в 

понимании, поскольку контекст ясно указывает на функцию слова. Интересно, что 

такие переходные формы часто сопровождаются дополнительной экспрессивной 

нагрузкой. Когда прилагательное используется как существительное, оно не просто 

называет объект, но и передает оценку, отношение говорящего. Это делает речь 

более живой и эмоционально насыщенной. Таким образом, переход частей речи 

выполняет не только номинативную, но и прагматическую функцию. Не менее 

активно в повседневной речи реализуется адвербиализация1. 

Слова, которые в традиционной грамматике относятся к другим частям речи, 

начинают выполнять функцию обстоятельства. Это позволяет упростить 

синтаксическую структуру высказывания и сделать его более динамичным. 

Особенно часто такие формы встречаются в устной речи, где важна скорость 

реакции и гибкость выражения мысли.Контекст в таких случаях играет решающую 

роль. Одно и то же слово может восприниматься по-разному в зависимости от 

ситуации, что подтверждает условность границ между частями речи. Именно 

поэтому функциональный подход к языку оказывается более адекватным для 

анализа подобных явлений. Отдельного внимания заслуживает вербализация, 

которая в повседневной речи становится всё более заметной. Существительные и 

заимствованные слова активно используются в роли глаголов, обозначая действия, 

связанные с современными реалиями. 

Такие формы часто возникают в неформальном общении и сначала 

воспринимаются как необычные, однако при частом употреблении быстро 

становятся привычными. Это особенно характерно для речи, связанной с 

технологиями, где постоянно появляются новые действия, требующие языкового 

обозначения. Иногда такие переходы происходят практически незаметно для самих 

говорящих. 

 
1Гак, В. Г. Языковые преобразования. – М.: Языки русской культуры, 1998. – С. 140–147. 
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Слово начинает использоваться в новой функции просто потому, что это удобно 

и понятно в конкретной ситуации. Со временем такие употребления могут 

закрепляться и становиться частью языковой нормы. Это показывает, что язык 

развивается не только через осознанные изменения, но и через повседневную 

практику общения2. Следует также учитывать роль окказиональных образований. В 

повседневной речи люди часто создают новые формы спонтанно, не задумываясь о 

их соответствии норме. Такие слова могут существовать лишь в рамках одной 

ситуации, однако они демонстрируют высокий уровень языковой креативности. 

Переход частей речи в этом случае становится инструментом языковой игры, 

позволяющим сделать высказывание более выразительным или оригинальным. 

Особенно активно такие процессы проявляются в неформальном общении 

между близкими людьми. Здесь язык выполняет не только коммуникативную, но и 

социальную функцию, помогая устанавливать контакт и выражать эмоциональную 

близость. Переходные формы могут выступать как маркеры принадлежности к 

определённой группе или стилю общения. 

Социальный фактор в целом играет значительную роль в использовании 

переходных форм. Разные группы носителей языка могут по-разному использовать 

одни и те же модели. Например, молодёжь чаще прибегает к нестандартным формам 

и активно экспериментирует с языком, тогда как представители старшего поколения 

склонны придерживаться более традиционных моделей. Это создаёт разнообразие в 

языке и способствует его развитию3. Кроме того, повседневная речь тесно связана с 

интернет-коммуникацией, которая усиливает процессы перехода частей речи. 

Многие формы, возникающие в цифровой среде, быстро переходят в устную речь и 

становятся частью повседневного общения. 

Таким образом, наблюдаемая в современной языковой практике 

трансформация коммуникативных форм приводит к качественным изменениям в 

 
2Арутюнова, Н. Д. Язык и мир человека. – М.: Языки русской культуры, 1999. – С. 210–218. 

3Кубрякова, Е. С. Язык и знание. – М.: Языки славянской культуры, 2004. – С. 95–103. 
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функционировании языковой системы в целом. Различия между устной и 

письменной речью, которые ранее считались принципиальными и чётко 

разграниченными, постепенно утрачивают свою строгость, уступая место 

гибридным формам общения. В этих условиях язык начинает функционировать как 

единое динамическое пространство, в котором различные способы выражения 

взаимодействуют и взаимно обогащают друг друга. Именно в таком контексте 

переход частей речи приобретает особую значимость, выступая не только как 

средство словообразования, но и как показатель глубинных изменений в языковом 

сознании носителей языка. 

Следует подчеркнуть, что переход частей речи в повседневной речи не является 

случайным или хаотичным явлением, как это может показаться на первый взгляд. 

Несмотря на внешнюю свободу и вариативность, этот процесс подчиняется 

определённым внутренним закономерностям, связанным с когнитивными, 

коммуникативными и прагматическими факторами. Говорящие, даже не осознавая 

этого, выбирают такие языковые формы, которые обеспечивают максимальную 

эффективность общения. Это проявляется в стремлении к краткости, точности и 

выразительности, что в свою очередь стимулирует использование переходных форм 

как наиболее удобного инструмента передачи смысла. 

Рациональность языкового поведения особенно ярко проявляется в ситуациях 

спонтанного общения, где отсутствует возможность длительного обдумывания 

высказывания. В таких условиях человек опирается на уже имеющиеся в его 

языковом сознании модели, адаптируя их к конкретной ситуации. Переход частей 

речи позволяет использовать знакомые слова в новых функциях, не прибегая к 

созданию сложных конструкций. Это существенно снижает когнитивную нагрузку 

и ускоряет процесс коммуникации, что особенно важно в условиях современного 

темпа жизни. 

Кроме того, переходные формы обладают высокой степенью адаптивности, что 

делает их универсальным инструментом для описания новых реалий. Современное 

общество характеризуется быстрыми изменениями, связанными с развитием 
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технологий, социальных практик и культурных норм. Язык, в свою очередь, должен 

оперативно реагировать на эти изменения, предлагая новые средства выражения. 

Конверсия позволяет эффективно решать эту задачу, поскольку она не требует 

создания новых слов с нуля, а использует уже существующие элементы, наделяя их 

новыми функциями. 

Особое значение имеет тот факт, что переход частей речи способствует 

повышению выразительности речи. Использование слова в нетипичной функции 

привлекает внимание, создаёт эффект новизны и позволяет передать 

дополнительные смысловые оттенки. Это особенно важно в неформальном 

общении, где значительную роль играют эмоции, оценка и индивидуальный стиль 

говорящего. Таким образом, переходные формы выполняют не только 

информационную, но и экспрессивную функцию, усиливая коммуникативное 

воздействие высказывания. 

Нельзя не отметить и социальный аспект рассматриваемого явления. 

Повседневная речь является отражением социальной структуры общества, и 

процессы перехода частей речи могут различаться в зависимости от возрастных, 

профессиональных и культурных особенностей говорящих. Например, в 

молодежной среде такие процессы протекают особенно активно, поскольку язык 

используется как средство самовыражения и формирования групповой 

идентичности. Новые формы быстро распространяются внутри определённых 

сообществ, становясь маркерами принадлежности к ним. 

В то же время, переход частей речи может выполнять функцию упрощения 

коммуникации между представителями разных социальных групп. Использование 

гибких и универсальных форм позволяет преодолевать различия в уровне языковой 

подготовки и облегчает взаимопонимание. Это особенно актуально в условиях 

глобализации, когда взаимодействие между носителями разных культур становится 

всё более интенсивным. С когнитивной точки зрения переход частей речи отражает 

особенности человеческого мышления, которое стремится к обобщению и гибкости. 

Человек не воспринимает язык как строго фиксированную систему, а активно 
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использует его возможности для создания новых смыслов. В этом контексте 

конверсия выступает как проявление творческого потенциала языка, позволяющего 

адаптироваться к разнообразным коммуникативным задачам. 

Интересно отметить, что многие переходные формы возникают на основе 

метафорического или метонимического переноса значения. Это свидетельствует о 

том, что процессы словообразования тесно связаны с механизмами когнитивной 

переработки информации. Используя слово в новой функции, говорящий не просто 

изменяет его грамматический статус, но и переосмысливает его значение, что делает 

речь более гибкой и многослойной. 

Важным фактором является также влияние контекста, который играет 

решающую роль в интерпретации переходных форм. В повседневной речи именно 

контекст позволяет определить, какую функцию выполняет слово в конкретной 

ситуации. Это делает язык более зависимым от условий употребления, но 

одновременно повышает его адаптивность. Границы между частями речи становятся 

менее жёсткими, уступая место функциональной гибкости. Таким образом, анализ 

употребления переходных форм в повседневной речи показывает, что они являются 

неотъемлемой частью современной коммуникации и выполняют ряд важных 

функций. Они обеспечивают экономию языковых средств, повышают 

выразительность речи, способствуют адаптации языка к новым условиям и 

отражают изменения в мышлении и социальном взаимодействии. 

Более того, переход частей речи можно рассматривать как один из ключевых 

механизмов языковой эволюции, поскольку он позволяет языку сохранять баланс 

между стабильностью и изменчивостью. С одной стороны, он опирается на уже 

существующие элементы системы, что обеспечивает преемственность, с другой — 

открывает возможности для инноваций, что способствует развитию языка. 

В заключение следует подчеркнуть, что переход частей речи в повседневной 

речи представляет собой сложное и многогранное явление, отражающее 

взаимодействие различных уровней языка и факторов коммуникации. Его изучение 

позволяет глубже понять не только структуру языка, но и процессы, происходящие 
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в обществе, поскольку язык является неотъемлемой частью социальной реальности. 

Анализ этих процессов открывает перспективы для дальнейших исследований и 

позволяет более точно описывать современные тенденции развития русского языка. 
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